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Применение этих тактик вызывает этические вопросы. Как отмечает 
Т.В. Черниговская: «Мы не всегда осознаем, как слова и образы 
формируют наше восприятие мира и принимаемые решения» [Шиллер 
1980, с. 45; Черниговская 2014]. Реклама, воздействуя на подсознание, 
может манипулировать потребителями, побуждая их к покупкам, которые 
они, возможно, не сделали бы, обладая полной информацией. В.В. Сонин 
считает: «Реклама, безусловно, влияет на нашу картину мира, формирует 
представления о желаемом и возможном» [Сонин 2006, с. 89].  

Использование прайминга и фрейминга может привести к тому, что 
потребители, принимают решения, основанные не на рациональном 
анализе, а на бессознательных ассоциациях и предвзятостях. Важно 
осознавать эти механизмы, чтобы принимать более взвешенные и 
осознанные решения при выборе автомобиля. 
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Когнитивный анализ с применением FrameNet [FrameNet] позволил 

установить концептуальное проецирование между слотами фреймов 
Комплимент и Оскорбление. Ядерная структура фрейма Оскорбление 
представлена слотами агенс, пациенс, действие, диктум, цель, результат и 
стимул (причина) [Там же]. Ядерная структура фрейма Комплимент 
представлена слотами агенс, пациенс, действие, диктум, причина, тема, 
результат и эффект [Там же]. Периферийная структура фреймов 
Комплимент и Оскорбление коррелирует в полной мере и представлена 
слотами время, место, способ, средство и степень [Там же]. Корреляции 
                                                           

5 Исследование осуществляется при финансовой  поддержке гранта РНФ № 22-18-
00594. 
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инфлуктивных фреймов с фреймом Манипуляция была установлена ранее 
[Заботкина, Куракина 2024, с. 30-41].  

Основываясь на данных дефиниционного анализа, концептуальный 
признак оскорблимент входит в состав двух концептов: КОМПЛИМЕНТ и 
ОСКОРБЛЕНИЕ [Cambridge Dictionary; Collins English Dictionary; Oxford 
Advanced Learner’s Dictionary; Webster’s Third New International Dictionary 
of the English Language Unabridged]. Оскорблимент (backhanded 
compliment) представляет собой ‘комплимент, завуалированный под 
оскорбление или, наоборот, оскорбление, завуалированное под 
комплимент’ [Там же]. 

Рассмотрим оскорблимент, формирующиеся на стыке инфлуктивных 
речевых актов Комплимент и Оскорбление в деятельностном аспекте на 
материале Британского национального корпуса: 

“At the end of a scientific lecture, C. P. Snow once received a backhanded 
compliment from his chairman who said,' We all knew Raman spectroscopy was 
complicated, but did not realise how complicated until we heard Snow's talk'.” 
[BNC]. 

Действительно, комплимент We all knew Raman spectroscopy was 
complicated, but did not realise how complicated until we heard Snow's talk 
является двусмысленным C.P. Snow once received a backhanded compliment, 
имеющим противоположную интенцию – оскорбить, а не 
комплиментировать. На первый взгляд кажется, что агенс речевым актом 
совершает действие, направленное на выделение умственных 
способностей пациенса, однако гиперболизация повторяющегося в рамках 
диктума прилагательного complicated скорее звучит как ирония, 
направленная на преуменьшение способностей пациенса. 

Таким образом, оскорблимент, сформированный на стыке фреймов 
комплимента и оскорбления, является амбивалентным речевым актом, 
помимо основной функции коммуникации – фатической (направленной на 
установление контакта между людьми) – реализует манипулятивную 
функцию. Но почему оскорблимент так эффективен в манипулировании? 
Причина в том, что оскорблимент воспринимается пациенсом как 
комплимент-лесть, а человеческий мозг склонен автоматически 
реагировать на комплимент-лесть, поэтому пациенс становится жертвой 
манипуляции. Из-за растущей тенденции к когнитивной перегрузке в наши 
дни частота быстрого принятия решений возрастает, поэтому льстецы 
добиваются успеха. 
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В работе проводится анализ новостных статей и коммуникативных 

актов в англоязычных медиаресурсах за период 2024–2025 гг. с 
применением нового подхода к изучению дискурса, рассматриваемого как 
«реализуемые тенденции выделения распознаваемых связей, имеющих 
специфический субъектный статус и продуцирующих коммуникативно-
значимые смыслы» [Гавриш 2024, с. 341]. Политическая борьба, 
развернувшаяся во время президентской кампании 2024 года в США, 
позволила распознать и обозначить целый ряд способов манипуляций в 
рамках американской политической медиакоммуникации. В целом, можно 
отметить, что выступлениям политиков свойственна высокая степень 
манипулятивности в связи с неотъемлемой функцией речевого воздействия 
на массового адресата [Степанова 2024, с. 52]. 

Манипуляции, выявленные в результате комплексного 
лингвистического анализа фактического материала, мы можем обозначить 
как дискурсивно обусловленные в силу их масштабности, направленности 
на большую часть аудитории, интенсивности использования 
противоборствующими сторонами. Манипулятивные технологии, 
способствующие формированию системной псевдокомпетентности, 
охватывающей большинство актуальных политически значимых для США 
тем, можно поделить на несколько групп.  

1. Создание преемственности осведомленности массовой аудитории, 
понуждающей следить за миграцией дискурса и актуальной повестки дня.  

2. Информационная перенасыщенность, избыточность шума, 
подаваемого как подлежащая анализу информация. Иногда это приводит к 
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